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Op 18 februari 2015 is de Raad van State, afdeling Wetgeving, door de Minister 
van Economie verzocht binnen een termijn van dertig dagen een advies te verstrekken over een 
ontwerp van koninklijk besluit ‘ter uitvoering van de artikelen XI.82 tot XI.90 van boek XI van 
het Wetboek van economisch recht, betreffende het indienen van een Europese octrooiaanvraag, 
het omzetten ervan in een Belgische aanvraag en het registreren van Europese octrooien met 
rechtsgevolgen in België’. 

Het ontwerp is door de eerste kamer onderzocht op 12 maart 2015. De kamer was 
samengesteld uit Marnix VAN DAMME, kamervoorzitter, Wilfried VAN VAERENBERGH en 
Wouter PAS, staatsraden, Marc RIGAUX, assessor, en Wim GEURTS, griffier. 

Het verslag is uitgebracht door Paul DEPUYDT, eerste auditeur-afdelingshoofd. 

De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse tekst van het advies is 
nagezien onder toezicht van Marnix VAN DAMME, kamervoorzitter. 

Het advies, waarvan de tekst hierna volgt, is gegeven op 16 maart 2015. 

* 

Le 18 février 2015, le Conseil d’État, section de législation, a été invité par le 
Ministre de l’Économie à communiquer un avis, dans un délai de trente jours, sur un projet 
d’arrêté royal ‘portant exécution des articles XI.82 à XI.90 du livre XI du Code de droit 
économique, relatif au dépôt d’une demande de brevet européen, à sa transformation en demande 
de brevet belge et à l’enregistrement de brevets européens produisant effet en Belgique’. 

Le projet a été examiné par la première chambre le 12 mars 2015. La chambre était 
composée de Marnix VAN DAMME, président de chambre, Wilfried VAN VAERENBERGH et 
Wouter PAS, conseillers d’État, Marc RIGAUX, assesseur, et Wim GEURTS, greffier. 

Le rapport a été présenté par Paul DEPUYDT, premier auditeur chef de section. 

La concordance entre la version française et la version néerlandaise de l’avis a été 
vérifiée sous le contrôle de Marnix VAN DAMME, président de chambre. 

L’avis, dont le texte suit, a été donné le 16 mars 2015. 

* 
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STREKKING EN RECHTSGROND VAN HET ONTWERP 

1. Het om advies voorgelegde ontwerp van koninklijk besluit strekt tot het regelen 
van het indienen van een Europese octrooiaanvraag, het omzetten ervan in een Belgische 
aanvraag en de registratie van Europese octrooien met rechtsgevolgen in België. Het ontworpen 
koninklijk besluit herneemt in ruime mate de bepalingen van het koninklijk besluit van 
5 december 2007 ‘betreffende het indienen van een Europese octrooiaanvraag, het omzetten 
ervan in een Belgische aanvraag en het registreren van Europese octrooien met rechtsgevolgen in 
België’ en beoogt in die regeling slechts een aantal beperkte wijzigingen aan te brengen 
betreffende onder meer het Europees octrooi zonder eenheidswerking. 

2. Het merendeel van de bepalingen van het ontwerp vindt rechtsgrond in de 
artikelen XI.82 tot XI.90 van het Wetboek van economisch recht. 

 Met betrekking tot sommige bepalingen van het ontwerp moet een beroep worden 
gedaan op de algemene bevoegdheid die de Koning uit artikel 108 van de Grondwet put om de 
wet uit te voeren, gelezen in samenhang met de voornoemde artikelen XI.82 tot XI.90 van het 
Wetboek van economisch recht (zie de artikelen 1, 5, 7, en 9 tot 11, van het ontwerp). 

 Artikel 13 van het ontwerp vindt rechtsgrond in artikel 36 van de wet van 
19 april 20141 betreffende de toepasselijkheid van de artikelen XI.82 tot XI.90 van het Wetboek 
van economisch recht op Europese octrooiaanvragen. 

 Artikel 15 van het ontwerp bevat een wijziging betreffende de vermeldingen in het 
register van de Europese octrooien met rechtsgevolgen in België en vindt rechtsgrond in het 
voornoemde artikel 108 van de Grondwet, gelezen in samenhang met artikel 3, § 3, van de wet 
van 21 april 20072. 

ONDERZOEK VAN DE TEKST 

Aanhef 

3. Rekening houdend met hetgeen sub 2 is opgemerkt met betrekking tot de 
rechtsgrond van het ontwerp, vervange men het derde lid van de aanhef door het volgende lid: 

 “Gelet op de wet van 21 april 2007 houdende diverse bepalingen betreffende de 
procedure inzake indiening van Europese octrooiaanvragen en de gevolgen van deze aanvragen 
en van de Europese octrooien in België, artikel 3, § 3;”. 

                                                 
1 Wet van 19 april 2014 ‘houdende invoeging van boek XI, “Intellectuele eigendom”, in het Wetboek van 
economisch recht, en houdende invoeging van bepalingen eigen aan boek XI in de boeken I, XV en XVII van 
hetzelfde Wetboek’. 
2 Wet van 21 april 2007 ‘houdende diverse bepalingen betreffende de procedure inzake indiening van Europese 
octrooiaanvragen en de gevolgen van deze aanvragen en van de Europese octrooien in België’. 
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4. De consideransen die zijn opgenomen in het vijfde tot het achtste lid van de aanhef 
houden enkel een verwijzing in naar het Verdrag inzake het Europees octrooi (vijfde lid) of 
blijven beperkt tot het hernemen van wat al uit de bestaande regelgeving (zesde lid) of uit het 
ontwerp voortvloeit (zevende en achtste lid). De betrokken consideransen worden derhalve het 
best weggelaten. 

Artikel 14 

5. Artikel 14 van het ontwerp strekt tot het wijzigen van artikel 30quater van het 
koninklijk besluit van 2 december 1986 ‘betreffende het aanvragen, verlenen en in stand houden 
van uitvindingsoctrooien’. Artikel 30quater van het voornoemde koninklijk besluit is evenwel 
opgeheven.3 Artikel 14 dient derhalve uit het ontwerp te worden weggelaten. 

*

                                                 
3 Artikel 30quater werd in het koninklijk besluit van 2 december 1986 ingevoegd door artikel 29 van het koninklijk 
besluit van 9 maart 2014 ‘tot wijziging van diverse koninklijke besluiten met het oog op onder meer de aanpassing 
aan de wet van 10 januari 2011 ter uitvoering van het Verdrag inzake octrooirecht en de akte tot herziening van het 
Verdrag inzake de verlening van Europese octrooien, alsook tot wijziging van diverse bepalingen inzake 
uitvindingsoctrooien’. Artikel 29 van het koninklijk besluit van 9 maart 2014 werd, met ingang van 
21 september 2014, opgeheven door artikel 62 van het koninklijk besluit van 4 september 2014 ‘ter uitvoering van de 
bepalingen betreffende de uitvindingsoctrooien van de wet van 19 april 2014 houdende de invoeging van boek XI, 
“Intellectuele eigendom”, in het Wetboek van economisch recht en houdende invoeging van bepalingen eigen aan 
boek XI in de boeken I, XV en XVII van hetzelfde Wetboek’. 
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PORTÉE ET FONDEMENT JURIDIQUE DU PROJET 

1.  Le projet d’arrêté royal soumis pour avis a pour objet de réglementer le dépôt 
d’une demande de brevet européen, sa transformation en demande de brevet belge et 
l’enregistrement de brevets européens produisant des effets en Belgique. L’arrêté royal en projet 
reproduit dans une large mesure les dispositions de l’arrêté royal du 5 décembre 2007 ‘relatif au 
dépôt d’une demande de brevet européen, à sa transformation en demande de brevet belge et à 
l’enregistrement de brevets européens produisant effet en Belgique’ et n’entend apporter à cette 
réglementation que quelques modifications limitées en ce qui concerne,  notamment, le brevet 
européen sans effet unitaire. 

2.  La plupart des dispositions du projet trouvent un fondement juridique dans les 
articles XI.82 à XI.90 du Code de droit économique. 

 En ce qui concerne certaines dispositions du projet, il faut recourir au pouvoir 
général que le Roi tire de l’article 108 de la Constitution pour exécuter la loi, combiné avec les 
articles XI.82 à XI.90 précités du Code de droit économique (voir les articles 1er, 5, 7, et 9 à 11 
du projet). 

 L’article 13 du projet trouve un fondement juridique dans l’article 36 de la loi du 
19 avril 2014 1 en ce qui concerne l’applicabilité des articles XI.82 à XI.90 du Code de droit 
économique aux demandes de brevet européen.  

 L’article 15 du projet comporte une modification relative aux mentions devant 
figurer dans le registre des brevets européens produisant effet en Belgique et trouve un fondement 
juridique dans l’article 108 précité de la Constitution, combiné avec l’article 3, § 3, de la loi du 
21 avril 2007 2. 

EXAMEN DU TEXTE 

Préambule 

3.  Compte tenu de l’observation formulée au point 2 à propos du fondement juridique 
du projet, on remplacera le troisième alinéa du préambule par l’alinéa suivant : 

 « Vu la loi du 21 avril 2007 portant diverses dispositions relatives à la procédure 
de dépôt des demandes de brevet européen et aux effets de ces demandes et des brevets européens 
en Belgique, l’article 3, § 3 ; ». 

                                                 
1 Loi du 19 avril 2014 ‘portant insertion du livre XI « Propriété intellectuelle » dans le Code de droit économique, et 
portant insertion des dispositions propres au livre XI dans les livres I, XV et XVII du même Code’. 
2 Loi du 21 avril 2007 ‘portant diverses dispositions relatives à la procédure de dépôt des demandes de brevet 
européen et aux effets de ces demandes et des brevets européens en Belgique’. 
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4.  Les considérants figurant aux alinéas 5 à 8 du préambule ne visent que la 
Convention sur le brevet européen (cinquième alinéa) ou se bornent à reproduire tout ce qui 
résulte de la réglementation existante (sixième alinéa) ou du projet (septième et huitième alinéas). 
Par conséquent, il est préférable d’omettre les considérants concernés. 

Article 14 

5.  L’article 14 du projet a pour objet de modifier l’article 30quater de l’arrêté royal 
du 2 décembre 1986 ‘relatif à la demande, à la délivrance et au maintien en vigueur des brevets 
d’invention’. L’article 30quater de l’arrêté royal précité a toutefois été abrogé 3. On omettra dès 
lors l’article 14 du projet. 

 

DE GRIFFIER -  LE GREFFIER 

Wim GEURTS 

DE VOORZITTER - LE PRÉSIDENT 

Marnix VAN DAMME 

 

                                                 
3 L’article 30quater a été inséré dans l’arrêté royal du 2 décembre 1986 par l’article 29 de l’arrêté royal du 
9 mars 2014 ‘portant modification de divers arrêtés royaux en vue, notamment, de l’adaptation à la loi du 
10 janvier 2011 d’exécution du Traité sur le droit des brevets d’invention et de l’Acte portant révision de la 
Convention sur la délivrance de brevets européens, et portant modification de diverses dispositions en matière de 
brevets d’invention’. L’article 29 de l’arrêté royal du 9 mars 2014 a été abrogé, à compter du 21 septembre 2014, par 
l’article 62 de l’arrêté royal du 4 septembre 2014 ‘relatif à la mise en œuvre des dispositions relatives aux brevets 
d’invention de la loi du 19 avril 2014 portant insertion du livre XI « Propriété intellectuelle » dans le Code de droit 
économique, et portant insertion des dispositions propres au livre XI dans les livres I, XV et XVII du même Code’. 


